Príloha č. 3 k Vyzvaniu OP ĽZ NP 2018/4.1.2/01

Podmienky oprávnenosti skupín výdavkov

Oprávnené  výdavky v nižšie uvedených skupinách výdavkov musia spĺňať pravidlá hospodárnosti, efektívnosti, účelnosti a účinnosti, byť súčasťou schváleného rozpočtu projektu, byť zahrnuté v zmluve o NFP a v súlade s podmienkami vyzvania a zároveň musia zohľadňovať obvyklé ceny v danom mieste a čase. V rámci špecifického cieľa OP ĽZ 4.1.2 Prevencia a eliminácia všetkých foriem diskriminácie zahrňujúceho obe kategórie regiónov sa pri prepočítavaní výdavkov uplatňuje princíp pro rata (MRR 88,84%/VRR 11,16%).

1. - Mzdové výdavky
Oprávnené výdavky – projektový a odborný personál - výdavky zahŕňajú priemernú hrubú mzdu a povinné odvody platené zamestnávateľom v zmysle platnej legislatívy. Priemerná výška hrubej mzdy vychádza z politiky odmeňovania žiadateľa pracovníkov na uvedených vybraných pozíciách a predpokladaného rastu nominálnej mzdy počas obdobia realizácie projektu. Žiadateľ môže v rámci politiky odmeňovania upravovať výšku priemerných miezd na pozíciách podporovaných z projektu, a to k 1. januáru príslušného roka. Zvýšiť mzdu môže žiadateľ najviac do výšky indexu nominálnej mzdy v hospodárstve SR zverejneného Štatistickým úradom SR za prvý až druhý štvrťrok kalendárneho roka, ktorý predchádza príslušnému roku, ak nevyplýva iné z platnej legislatívy (napr. zákon o odmeňovaní zamestnancov pri výkone práce vo verejnom záujme, kolektívna zmluva...).

Splnenie stanovených podmienok pri všetkých pozíciách sa preukazuje predložením: 

· štruktúrovaného životopisu v predpísanom  formáte (v zmysle Príručky pre žiadateľa o nenávratný finančný príspevok) s uvedením overiteľný ch referencií
· kópie dokladu o vzdelaní (odborná spôsobilosť),
· potvrdením zamestnávateľa o dĺžke odbornej praxe v oblasti vykonávanej pozície v projekte alebo iného ekvivalentného dokumentu, ktorý overiteľne preukazuje výkon v danej oblasti. (V prípade, že bude uvedená osoba vybraná na základe verejného obstarávania, požiadavku na predloženie potvrdenia zamestnávateľa o dĺžke odbornej praxe nie je možné stanoviť ako podmienku účasti podľa § 28 ods. 1 písm. g) zákona o verejnom obstarávaní nakoľko takáto požiadavka je nad rámec taxatívneho znenia § 28 a bude pri administratívnej kontrole verejného obstarávania posúdená ako diskriminačná. Odporúčame preto takúto požiadavku vyžadovať iba od úspešného uchádzača ako tzv. predkontraktačnú povinnosť pred podpisom zmluvy alebo až po podpise zmluvy s úspešným uchádzačom),
· lektorská spôsobilosť sa preukazuje dokladom o absolvovaní vzdelávania zameraného na rozvoj lektorských kompetencií alebo potvrdením vzdelávacej inštitúcie o výkone lektorskej činnosti lektora za príslušné obdobie s uvedením obsahového zamerania a jej rozsahu (ak relevantné).
V prípade, ak má žiadateľ pred podaním žiadostí o NFP vybrané osoby na uvedené pozície, ktoré mu budú zabezpečovať riadenie a administráciu projektu, predloží dokumenty, ktorými preukáže splnenie kvalifikačných kritérií ako povinnú prílohu žiadosti o NFP.
V prípade, ak žiadateľ nemá pred podaním žiadostí o NFP vybrané osoby na uvedené pozície, overenie oprávnenosti výdavkov sa vykoná v  žiadosti o platbu typu refundácia alebo zúčtovanie zálohovej platby, do ktorej boli výdavky týkajúce sa týchto osôb zahrnuté.
Tieto odborné a kvalifikačné predpoklady musí vybraná osoba spĺňať ku dňu uzatvorenia pracovnoprávneho alebo obdobného vzťahu so žiadateľom.
V prípade, ak vybraná osoba nespĺňa uvedené odborné a kvalifikačné predpoklady, budú tieto výdavky vyhodnotené zo strany riadiaceho orgánu ako neoprávnené.
Žiadateľ je povinný dodržiavať pravidlo  neprekrývania sa výdavkov.

Za neoprávnené sa budú považovať výdavky v prípade identifikácie prekrývania sa pracovného času zamestnanca žiadateľa pracujúceho na dvoch alebo viacerých projektoch (vrátane prípadu jedného projektu s viacerými pozíciami v rámci toho istého projektu alebo v prípade viacerých zmluvných vzťahov pre výkon práce pre projekt a mimo projektov) spolufinancovaných z prostriedkov EŠIF, resp. z iných programov EÚ alebo vnútroštátnych programov, resp. pri zistení vykonávania činnosti nefinancovanej z prostriedkov EŠIF.
[bookmark: _Toc71987341][bookmark: _Toc71987389]V prípade osobných výdavkov je nevyhnutné, aby žiadateľ rešpektoval odmeňovanie jednotlivých pracovných pozícií s ohľadom na jeho predchádzajúcu mzdovú politiku, t.j. nie je možné akceptovať navýšenie mzdy, resp. odmeny za vykonanú prácu iba z dôvodu prác vykonávaných na projekte financovaného z prostriedkov EŠIF (napr. rozdielne sadzby odmeňovania za práce vykonávané mimo aktivít projektu a za práce vykonávané na aktivitách projektu; rozdielne hodinové sadzby v prípade viacerých projektov tej istej funkcie - projektový manažér - u jednej osoby; neopodstatnené rozdielne hodinové sadzby pri odbornom personáli). Takéto navýšenie bude mať za následok vznik neoprávnených výdavkov v časti presahujúcej výšku rovnakej práce vykonávanej mimo projektu. Zároveň je žiadateľ povinný preukázať, že zamestnanec, ktorého mzdové výdavky sú predmetom financovania z EŠIF, má pre danú pracovnú pozíciu alebo pre práce vykonávané na projekte potrebnú kvalifikáciu a odbornú spôsobilosť.              

1) Odborný/-á garant/-ka
Garantuje odbornosť a aktuálnosť obsahu a zamerania aktivít projektu s ohľadom na aktuálne politiky a stratégie Slovenskej republiky a relevantných medzinárodných inštitúcií v danom období. Vyjadruje sa ku kvalite výstupov a ich súladu so strategickými dokumentmi SR v oblasti nediskriminácie. Spolupodieľa sa na výbere odborníkov a odborníčok zapojených do projektu. Priebežne hodnotí kvalitu výstupov a schvaľuje výstupy.
VŠ II. stupňa a minimálne 5 ročná prax v oblasti predchádzania rodovej diskriminácii a boja proti násiliu na ženách, prax s odbornou garanciou obdobných projektov v oblasti rodovej diskriminácie a/alebo boja proti rodovo podmienenému násiliu alebo
VŠ vzdelanie II. stupňa a zároveň minimálne 1 ročná prax v oblasti predchádzania rodovej diskriminácii a boja proti násiliu na ženách, prax s odbornou garanciou obdobných projektov v oblasti rodovej diskriminácie a/alebo boja proti rodovo podmienenému násiliu - zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%
2) Vedúci/-a  manažér/-ka KMC
Vedúca zamestnankyňa vo vzťahu k ostatným zamestnancom/-kyniam  projektu je podriadená riaditeľke IVPR a zodpovedá za odborné plnenie projektu podľa ŽoNFP. Zodpovedá za realizáciu projektu v súlade s požiadavkami na odbornosť a riadenie projektu v súlade s podmienkami zmluvy. Riadi aktivity projektu aj prostredníctvom projektovej a finančnej manažérky, manažérky komunikácie,  koordinátorky aktivít 1 a 2.1 a poradkyne poverenej vedením národnej linky. Riadi vytvorenie realizačných plánov podaktivít , priebežne kontroluje a vyhodnocuje ich plnenie. Reprezentuje KMC a prezentuje projekt. Ďalej viď časť C.
VŠ II. stupňa a minimálna prax v oblasti riadenia a koordinácie projektov minimálne 7 rokov, činnosť v oblasti predchádzania rodovej diskriminácii a boja proti násiliu na ženách aspoň 7 rokov alebo 
VŠ II. stupňa a minimálne 5 rok prax v oblasti riadenia a koordinácie projektov minimálne 5 rokov, činnosť v oblasti predchádzania rodovej diskriminácii a boja proti násiliu na ženách aspoň 5 rokov - zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%,
Manažér/-ka komunikácie 
Zodpovedá vedúcej manažérke KMC za komunikáciu projektu a podaktivít projektu. Riadi aktivity propagácie, vrátane kampaní. Získava podklady od ostatných zamestnancov a zamestnankýň projektu, koordinuje externých zamestnancov zabezpečujúcich vytváranie aplikácií, krátkych animácií či bannerov online kampane projektu. Ďalej viď časť C.
VŠ II. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 5 rokov prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania alebo
VŠ I. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 1 rok prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania – zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%.
Koordinátor/-ka aktivít 1 (Podpora účinných mechanizmov na odstraňovanie rodovej diskriminácie), 2.1 (Podpora činnosti Koordinačno-metodického centra pre prevenciu násilia na ženách)
S ohľadom na aktivity 1, 2.1 koordinuje činnosti súvisiace s plnením príslušných realizačných plánov. Zabezpečuje administratívne podklady k činnostiam podaktivít projektu a prípravu, evidenciu a archiváciu dokumentácie, vrátane evidencie a kontroly pracovnej dochádzky, pracovného voľna a služobných ciest s výnimkou kontroly EPV. Ďalej viď časť C.
VŠ II. stupňa a prax v oblasti riadenia a koordinácie projektov minimálne 5 rokov alebo 
VŠ I. stupňa a prax v oblasti projektov minimálne 3 roky – zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%.

3) Projektový/-á manažér/-ka
Vedúcej manažérke KMC zodpovedá za dodržiavanie pravidiel čerpania podpory projektu a pokynov riadiaceho orgánu v oblasti projektového manažmentu . Spolu s finančnou manažérkou zodpovedá za vypracovanie žiadostí o platbu, podávanie žiadostí o zmenu v projekte, žiadostí o vyúčtovanie platieb.  Vedúcej manažérke zodpovedá za dodržiavanie realizačných plánov, vrátane plánu zmennosti prevádzky NLŽ, ktorý schvaľuje na základe návrhu poradkyni poverenej vedením národnej linky. Ďalej viď časť C.
VŠ II. stupňa a prax v oblasti riadenia a koordinácie projektov minimálne 5 rokov alebo 
VŠ I. stupňa a prax v oblasti projektov minimálne 3 roky – zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%.

4) Finančný/-á manažér/-ka
Vedúcej manažérke KMC zodpovedá za dodržiavanie pravidiel čerpania podpory projektu a pokynov riadiaceho orgánu v oblasti finančného manažmentu. Spolu s projektovou manažérkou zodpovedá za vypracovanie žiadostí o platbu, podávanie žiadostí o zmenu v projekte, žiadostí o vyúčtovanie platieb. Ďalej viď pracovná náplň. Vedúcej manažérke KMC zodpovedá za oprávnenosť výdavkov, spracovanie odpočtu projektu, vrátane prehľadov čerpania. Zodpovedá hlavnému ekonómovi IVPR za obeh účtovných dokladov a súlad so smernicou o vnútornom audite. Ďalej viď časť C.
VŠ II. stupňa a prax v oblasti riadenia a koordinácie projektov minimálne 5 rokov alebo 
VŠ I. stupňa a prax v oblasti projektov minimálne 3 roky – zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%.

5) Zamestnanci/-kyne pre RR na TPP
Zodpovedá za výskumnú a analytickú činnosť v oblasti prevencie a eliminácie rodovej diskriminácie podľa ŽoNFP Ďalej viď časť C.
VŠ II. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 5 rokov prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania alebo
VŠ I. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 1 rok prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania – zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%.

6) Externí/-é experti/-ky RR pre aktivitu 1 (Podpora účinných mechanizmov na odstraňovanie rodovej diskriminácie), podaktivitu 1.2 (Osvetová činnosť), 1.3 (Poradenská činnosť), 1.4 (Výskumná, metodická a analytická činnosť), Externí/-é expert/-ky RR pre aktivitu 1 (Podpora účinných mechanizmov na odstraňovanie rodovej diskriminácie), podaktivitu 1.1 (Vzdelávacia činnosť - On-line vzdelávanie pre oblasť RR). 
Zabezpečujú vypracovanie podkladov pre analýzy a výskumy, osvetovú činnosť, regionálne verejné diskusie/ semináre a ďalšie podujatia v rámci kampaní, pripravujú osvetové materiály, spracúvajú podklady a obsah pre vzdelávanie a on-line vzdelávanie  (dopracovanie kurzu RR).  
VŠ II. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 5 rokov prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania alebo
VŠ I. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 1 rok prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania – zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%,
7) Externý/-á právnik/-čka pre aktivitu 1 (Podpora účinných mechanizmov na odstraňovanie rodovej diskriminácie), podaktivitu 1.3 (Poradenská činnosť)
Expert/-ka/právnik/-čka zabezpečuje poradenskú činnosť.
VŠ II. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 5 rokov prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania alebo
VŠ I. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 1 rok prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania – zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%,
8) Externí/-é lektori/-ky RR pre aktivitu 1 (Podpora účinných mechanizmov na odstraňovanie rodovej diskriminácie), podaktivitu 1.1 (Vzdelávacia činnosť)
Prednášajú a zabezpečujú lektorstvo v rámci vzdelávacej činnosti pre RR.
VŠ I stupňa v odbore sociálna práca, psychológia, právo prípadne iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 5 ročná prax s poskytovaním poradenstva v oblasti násilia na ženách a v rodinách alebo minimálne 5 ročná prax v oblasti vzdelávania v oblasti predchádzania rodovej diskriminácii alebo boja proti rodovo podmienenému násiliu, absolvované špecializované vzdelávanie zamerané na vzdelávanie dospelých a zážitkové učenie sa je výhodou alebo
VŠ I stupňa v odbore sociálna práca, psychológia, právo prípadne iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 1 rok prax s poskytovaním poradenstva v oblasti násilia na ženách a v rodinách alebo minimálne 1 rok prax v oblasti vzdelávania v oblasti predchádzania rodovej diskriminácii alebo boja proti rodovo podmienenému násiliu, absolvované špecializované vzdelávanie zamerané na vzdelávanie dospelých a zážitkové učenie sa je výhodou - zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%.
9) Správca/administrátor pre aktivitu 1 (Podpora účinných mechanizmov na odstraňovanie rodovej diskriminácie), podaktivitu 1.1 (Vzdelávacia činnosť - On-line vzdelávanie pre oblasť RR)
Zabezpečuje správu, komunikáciu s používateľmi a prideľovanie prístupových certifikátov a aktualizáciu.
VŠ II stupňa a minimálne 2 ročná prax v oblasti programovania on-line vzdelávania alebo iných on-line aplikácií alebo
VŠ II stupňa a minimálne 1 ročná prax v oblasti programovania on-line vzdelávania alebo iných on-line aplikácií alebo - zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%.

10) Analytik/-čka KMC pre štandardizáciu postupov a koordináciu multiinštitucionálnej spolupráce na národnej úrovni
Zodpovedá vedúcej manažérke projektu za analytickú činnosť a realizáciu aktivít v oblasti spolupráce inštitúcií na národnej a zabezpečuje ich koordináciu na regionálnej úrovni prostredníctvom regionálnych koordinátorov. Zodpovedá za aktuálnosť a odbornosť štandardizácie postupov v oblasti eliminácie NPŽ, spracúva realizačné plány a napĺňa ich. Ďalej viď časť C.
VŠ II. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 5 rokov prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania alebo
VŠ I. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 1 rok prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania – zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%,
11) Analytik/-čka KMC pre systematizáciu vzdelávania a vzdelávanie
Zodpovedá vedúcej manažérke projektu za analytickú činnosť a realizáciu aktivít v oblasti systematizácie vzdelávania a organizáciu vzdelávacích aktivít podľa ŽoNFP. Zodpovedá za aktuálnosť a odbornosť vzdelávania v oblasti eliminácie NPŽ, spracúva realizačné plány a napĺňa ich. Ďalej viď časť C.
VŠ II. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 5 rokov prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania alebo
VŠ I. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 1 rok prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania – zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%,
12) Analytik/-čka KMC pre výskum a monitoring
Zodpovedá vedúcej manažérke projektu za analytickú činnosť a realizáciu aktivít v oblasti monitoring a výskumu, tak koordináciou činností podľa ŽoNFP, ako aj vlastnou analytickou a výskumnou činnosťou.   Zodpovedá za aktuálnosť a odbornosť monitoringu a výskumu v oblasti eliminácie NPŽ, spracúva realizačné plány a napĺňa ich. Ďalej viď časť C.
VŠ II. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 5 rokov prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania alebo
VŠ I. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 1 rok prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania – zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%,
13) Analytik/-čka KMC pre primárnu prevenciu a primárnu prevenciu vo vzdelávaní
Zodpovedá vedúcej manažérke projektu za analytickú činnosť a realizáciu aktivít zameraných na primárnu prevenciu, najmä koordinuje a podieľa sa na osvetových a informačných podujatiach. Zodpovedá za aktuálnosť a odbornosť primárnej prevencie v oblasti eliminácie NPŽ, spracúva realizačné plány a napĺňa ich. Ďalej viď časť C.
VŠ II. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 5 rokov prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania alebo
VŠ I. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 1 rok prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania – zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%,
14) Koordinátor/-ka PMIS
Zabezpečuje koordináciu partnerstva multiinštitucionálnej spolupráce a vykonáva s tým spojené činnosti.
VŠ I stupňa v odbore sociálna práca, psychológia, právo prípadne iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 5 ročná prax s poskytovaním poradenstva v oblasti násilia na ženách a v rodinách alebo v oblasti analytickej a koncepčnej činnosti alebo v oblasti vytvárania a implementácie verejných politík alebo
VŠ I stupňa v odbore sociálna práca, psychológia, právo prípadne iného spoločenského študijného zamerania a  minimálne 1 rok prax s poskytovaním poradenstva v oblasti násilia na ženách a v rodinách alebo v oblasti analytickej a koncepčnej činnosti alebo v oblasti vytvárania a implementácie verejných politík - zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%.
15) Externí/-é tvorcovia/-kyne RAP
Zabezpečujú tvorbu Regionálnych akčných plánov.
Prax minimálne 1 rok v oblasti analytickej a koncepčnej činnosti alebo v oblasti vytvárania a implementácie verejných politík v dotknutých rezortných inštitúciách za oblasť vnútornej bezpečnosti, sociálneho zabezpečenia, zdravotníckej starostlivosti, regionálnej a miestnej samosprávy alebo špecializovanej poradenskej činnosti osobám ohrozeným diskrimináciou zameraných na oblasť rodovej rovnosti alebo boja proti rodovo podmienenému násiliu.
16) Správca/administrátor - On-line vzdelávanie (polícia, psycho-sociálni pracovníci a pracovníčky, zdravotnícky zamestnanci a zamestnankyne, prokuratúra a súdy)
Zabezpečuje správu, komunikáciu s používateľmi a prideľovanie prístupových certifikátov a aktualizáciu.
VŠ II stupňa a minimálne 2 ročná prax v oblasti programovania on-line vzdelávania alebo iných on-line aplikácií alebo
VŠ II stupňa a minimálne 1 ročná prax v oblasti programovania on-line vzdelávania alebo iných on-line aplikácií alebo - zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%.
17) Externí/-é experti/-ky pre KMC 
Zodpovedajú za výskumnú a analytickú činnosť v oblasti prevencie a eliminácie rodovej diskriminácie podľa ŽoNFP. 
[bookmark: _GoBack]1) VŠ min. II stupňa v odbore sociálna práca, psychológia, sociológia, právo prípadne iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 5 ročná prax v oblasti analytickej a koncepčnej činnosti alebo v oblasti vytvárania a implementácie verejných politík alebo špecializovanej poradenskej činnosti osobám ohrozeným diskrimináciou zameraných na oblasť rodovej rovnosti alebo boja proti rodovo podmienenému násiliu alebo
2) VŠ min. I stupňa v odbore sociálna práca, psychológia, sociológia, právo prípadne iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 1 rok prax v oblasti analytickej a koncepčnej činnosti alebo v oblasti vytvárania a implementácie verejných politík alebo špecializovanej poradenskej činnosti osobám ohrozeným diskrimináciou zameraných na oblasť rodovej rovnosti alebo boja proti rodovo podmienenému násiliu - zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%.
18) Školitelia/-ky, tréneri/-ky, lektori/-ky pre KMC
Prednášajú a zabezpečujú lektorstvo v rámci KMC.
1) VŠ min. I stupňa v odbore sociálna práca, psychológia, právo prípadne iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 5 ročná prax s poskytovaním poradenstva v oblasti násilia na ženách a v rodinách alebo minimálne 5 ročná prax v oblasti vzdelávania v oblasti predchádzania rodovej diskriminácii alebo boja proti rodovo podmienenému násiliu, absolvované špecializované vzdelávanie zamerané na vzdelávanie dospelých a zážitkové učenie sa je výhodou alebo
2) VŠ min. I stupňa v odbore sociálna práca, psychológia, právo prípadne iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 1 rok prax s poskytovaním poradenstva v oblasti násilia na ženách a v rodinách alebo minimálne 1 rok prax v oblasti vzdelávania v oblasti predchádzania rodovej diskriminácii alebo boja proti rodovo podmienenému násiliu, absolvované špecializované vzdelávanie zamerané na vzdelávanie dospelých a zážitkové učenie sa je výhodou - zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%.

19) Opytovatelia/-ky
Externí/é experti/ky RR na osvetovú činnosť, regionálne verejné diskusie/ semináre a ďalšie podujatia v rámci kampaní (expert na prípravu osvetových materiálov, prednášateľ, moderátor diskusie).
Úplné stredné všeobecné alebo úplné stredné odborné vzdelanie
20) Prepisovatelia/-ky
Prepisujú údaje zistené opytovateľkami v teréne v oblasti zisťovania dostupnosti a prístupnosti služieb pre ženy zažívajúce RPN a ich deti.  Prepis je podkladom pre analytičky a zostavenie správy z monitoringu.
Úplné stredné všeobecné alebo úplné stredné odborné vzdelanie
21) Supervízori/-ky
Vykonáva supervíziu, ktorá je metódou kontinuálneho rozvoja, vedená pod odborným a organizovaným dohľadom. Spolu s poradkyňou hľadá riešenia, ktoré umožňujú profesionálny rast a rozvoj poradkyne. V rámci skupinovej supervízie sa hľadajú riešenia pre prítomné problémy, či už profesionálne alebo medziľudské v tíme. Cieľom supervízie je príležitosť k reflexii aktuálnych tém, prebratie spôsobov postupov práce s klientkami a rozširovanie a verifikovanie alternatívnych postupov riešenia. Je účinnou formou prevencie proti syndrómu vyhorenia.
Doklad o úspešnom absolvovaní odbornej akreditovanej prípravy supervízora/ky v oblasti sociálnej práce alebo poradenskej práce v rozsahu najmenej 240 hodín.
22) Prekladatelia/-ky informačných textov na web
Zabezpečujú preklad textov na web pre potreby NL a KMC do jazykov národnostných menšín. 
VŠ I. stupňa a vynikajúca znalosť jazyka do/z ktorého sa tlmočí (preukáže sa minimálne 5 overiteľnými referenciami).
23) Tlmočníci/-ky pre NL
Poskytuje  konzekutívne tlmočenie do cudzích jazykov podľa potrieb  žien a/alebo tretích osôb volajúcich na linku na základe vopred dohodnutých hovorov. Tlmočenie do cudzích jazykov ( napr. ukrajinčiny, rusínčiny, nemčiny, arabčiny a pod.).
VŠ I. stupňa a vynikajúca znalosť jazyka do/z ktorého sa tlmočí (preukáže sa minimálne 5 overiteľnými referenciami)
24) Poradcovia/-kyne na národnej linke
Vykonávajú poradenstvo na NLŽ. Ďalej viď časť C.
Vzdelanie VŠ I. stupňa v odbore sociálna práca, psychológia prípadne iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 1 rok prax s poskytovaním poradenstva v oblasti násilia na ženách a v rodinách. 
25) Poradca/-kyňa poverená vedením národnej linky
Okrem poskytovania poradenstva na národnej linke s ohľadom na podaktivitu 2.2 Národná linka pre ženy zažívajúce násilie zabezpečuje administratívne činnosti súvisiace s prevádzkou NLŽ, najmä predkladá projektovej manažérke a vedúcej manažérke plán smennosti prevádzky, zodpovedá za prevádzku technického zabezpečenia linky a pravidelnosť štatistických výstupov. Zodpovedá za spracovanie podkladov k personálnej agende v súvislosti s prevádzkou NLŽ, vrátane evidencie a kontroly pracovnej dochádzky, navrhuje na schválenie plán pracovného voľna a služobných ciest poradkýň na národnej linke. Ďalej viď časť C.
Vzdelanie VŠ I. stupňa v odbore sociálna práca, psychológia prípadne iného spoločenského študijného zamerania a minimálne 1 rok prax s poskytovaním poradenstva v oblasti násilia na ženách a v rodinách. 
26) Konzultanti/-ky pre NL
Zabezpečujú vypracovanie podkladov pre analýzy a výskumy, osvetovú činnosť, regionálne verejné diskusie/ semináre a ďalšie podujatia v rámci kampaní, pripravujú osvetové materiály, spracúvajú podklady a obsah pre vzdelávanie a on-line vzdelávanie  (dopracovanie kurzu RR).  Expert/právnik zabezpečuje poradenskú činnosť.
Konzultuje jednotlivé prípady s poradkyňami, kedy je potrebné špecializované poradenstvo v konkrétnej oblasti (napr. právo, sociálne veci, polícia, medzinárodnoprávna ochrana detí). 
1) VŠ II. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a 5 rokov prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania alebo
2) VŠ I. stupňa v odbore sociológia, psychológia, právo alebo iného spoločenského študijného zamerania a prax v oblasti predchádzania a eliminácie diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu vo verejnom alebo neverejnom sektore, vrátane praxe v oblasti výskumu a vzdelávania – zníženie CPP podľa rozpočtu o 15%.
Doplňujúce informácie k opisu pracovných náplní zamestnancov/-kýň na TPP
I. Vedúci/-a manažér/-ka KMC 
A)	Zodpovedá za:
a) Za realizáciu projektu  a predkladanie správ, ZoP a povinnosti v súlade s plnením Zmluvy o poskytnutí NFP ;
b) Odborné plnenie projektu;
c) Plnenie realizačných plánov v rozsahu vlastných kompetencií;
d) Manažovanie činnosti zamestnancov/kýň, vrátane externých spolupracovníkov a spolupracovníčok;
e) Vyhodnocovanie dosahovania cieľov a plnenia častí realizačných plánov prislúchajúcich zamestnancom/kyniam;
f) Tvorbu stratégie a realizačných plánov nad časový rámec trvania projektu;
g) Identifikáciu príležitostí na rozvoj činností projektu, vrátane spolupráce s relevantnými subjektmi doma a v zahraničí;
B)	Rozhoduje o:
a) Opatreniach na dodržiavanie pravidiel čerpania podpory projektu a pokynov riadiaceho orgánu v oblasti projektového riadenia a činnosti s tým spojené;
b) Zostavovaní realizačných plánov činností a potrebe ich aktualizácie;
c) Prideľovaní práce zamestnancom/kyniam, vrátane externých spolupracovníkom a spolupracovníčkam;
d) Prijatí opatrení na odstránenie nedostatkov a ich príčin zistených odbornou garanciou, IVPR alebo kontrolných orgánov; 
e) Vytvorení pracovných tímov;
f) Kompetenčných sporoch medzi jednotlivými zamestnancami/kyňami, vrátane externých spolupracovníkom a spolupracovníčkam;
g) Odporúčaní na vyslanie zamestnanca alebo zamestnankyne, vrátane externých spolupracovníkov a spolupracovníčok, na tuzemskú alebo zahraničnú pracovnú cestu;
h) Odporúčaní o čerpaní dovolenky zamestnanca alebo zamestnankyne;
i) Odporúčaní na prijatie sankcií za porušenie pracovnej disciplíny;
j) Odporúčaní na prijatie internej normy projektu;
k) Odporúčaní na prijatie do zamestnaneckého pomeru, a odporúčaní o vzniku, zmenách a skončení zamestnaneckého pomeru vo vzťahu k projektu;
l) Odporúčaní o platových náležitostiach zamestnancov/kýň, vrátane externých spolupracovníkov a spolupracovníčok projektu.
C)	Schvaľuje:
a) Realizačný plán vlastných činností, plán úloh zamestnancov/kýň, vrátane externých spolupracovníkov a spolupracovníčok projektu KMC a dokumenty projektu;
b) Návrhy zásadných materiálov predkladaných pri realizácii projektu a návrhy materiálov, u ktorých si vyhradí právo schvaľovania;
c) Riadiace akty dotýkajúce sa činností projektu.
D)	Ďalej:
a) Zabezpečuje plnenie úloh zadávaných poskytovateľom NFP;
b) Poskytuje IVPR potrebné informácie k realizácii projektu z administratívnych zdrojov a súčinnosť pri realizácii všetkých aktivít súvisiacich s realizáciou projektu;
c) Podieľa sa na výbere zamestnancov/kýň, vrátane externých expertov a expertiek pracujúcich v rámci projektu;
d) Zúčastňuje sa  tuzemských a zahraničných pracovných stretnutí;
e) Prezentuje doma a v zahraničí.

II. Manažér/-ka komunikácie
Zodpovedá za:
a) Tvorbu komunikačnej stratégie podaktivít projektu a spoluprácuje na stratégii mediálnej kampani projektu;
b) Prípravu a koordináciu online kampane cez sociálne siete;
c) Administrovanie prezentácií na sociálnych sieťach; 
d) Zadávanie bannerov, zadávanie a dozor nad tvorbou videospotov a ostatných online nástrojov komunikácie; 
e) Prípravu a publikáciu odborných PR článkov;
f) Koordináciu prípravy letákov/ brožúr a iných propagačných produktov; 
g) Prípravu špecifikácií pre zhotoviteľov;
h) Koordináciu publikačnej činnosti a vydávanie newsletru;
i) Vytváranie a správu obsahu web stránky (aj v anglickom jazyku);
j) Organizáciu TK a spracovanie TS;
k) Zúčastňuje sa tuzemských a zahraničných pracovných stretnutí;
l) Prezentuje výsledky činnosti tímu doma a v zahraničí.

III. Projektový/-á manažér/-ka
Projektový/-á manažér/-ka  je podriadená vedúcej manažérke. Zabezpečuje projektové riadenie na základe Zmluvy o NFP a v súlade s predpismi riadiaceho orgánu a jeho pokynmi a metodickými usmerneniami o voľbe správneho postupu pri napĺňaní projektu. Navrhované postupy konzultuje a pri riešení problémov spolupracuje s projektovým a finančným manažmentom Inštitútu pre výskum práce a rodiny. Vedúca manažérka ju môže poveriť svojim zastupovaním v čase svojej neprítomnosti v rozsahu určenom v poverení.
Zodpovedá za:
a) Dodržiavanie pravidiel čerpania podpory projektu a pokynov riadiaceho orgánu v oblasti projektového riadenia a činnosti s tým spojené;
b) Konzultovanie zmeny v časovom a finančnom pláne projektu; 
c) Podávanie žiadosti o zmenu v projekte;
d) Konzultovanie personálne zmeny v riešení projektu;   
e) Sledovanie web stránky riadiaceho orgánu a jeho pokynov; 
f) Organizovanie stretnutí expertov a koordinátorky; 
g) Pravidelné stretávanie projektového tímu;
h) Zabezpečovanie publicity projektu a fotodokumentácie zo stretnutí; 
i) Podieľanie sa na vypracovávaní žiadostí o platby; 
j) Podieľanie sa na vypracovávaní žiadostí o vyúčtovanie platieb;  
k) Zabezpečenie ubytovania a stravovania pre účastníkov seminárov; 
l) Zabezpečenie ubytovania a stravovania pre externých spolupracovníkov/-čky;
m) Zabezpečenie tlače  parciálnych správ riešenia projektu, záverečných správ  projektu; 
n) Manažment prípravy dohôd o vykonanej práci alebo pracovnej činnosti v spolupráci s personalistkou;  
o) Zabezpečenie predkladania pracovných výkazov podľa odporúčaného vzoru k určenému termínu, ich kontrolu a vyhodnotenie; 
p) Zabezpečenie vypracovania priebežných  správ o projekte na základe podkladov od vedúcej manažérky a expertov; 
q) Vypracovanie špecifikácie pre VO v spolupráci s expertmi a/alebo vedúcou manažérky; 
r) Zabezpečenie dodržiavania postupov VO; 
s) Zabezpečenie a kontrola správnosti obehu účtovných dokladov v IVPR podľa príslušnej vnútornej smernice IVPR; 
t) Sledovanie a dodržiavanie nastavených indikátorov projektu.

IV. Finančný/--á manažér/-ka 
Finančný/-á manažér/-ka je podriadená vedúcej manažérke. Zabezpečuje finančné riadenie projektu na základe Zmluvy o NFP a v súlade s predpismi riadiaceho orgánu a jeho pokynmi a metodickými usmerneniami o voľbe správneho postupu pri napĺňaní projektu. Navrhované postupy konzultuje a pri riešení problémov spolupracuje s projektovým a finančným manažmentom Inštitútu pre výskum práce a rodiny. Vedúca manažérka ju môže poveriť svojim zastupovaním v čase svojej neprítomnosti v rozsahu určenom v poverení.
Zodpovedá za:
a) Dodržiavanie pravidiel čerpania podpory projektu a pokynov riadiaceho orgánu v oblasti projektového riadenia a činnosti s tým spojené; 
b) Zabezpečovanie realizácie činností v rámci projektu  v oblasti  agendy vedenia účtovníctva v súlade so zákonom o účtovníctve, rozpočtových pravidlách a so stanoveným metodickým usmernením pre projekt; 
c) Vyhotovenie žiadosti o refundáciu a žiadosti o zúčtovanie zálohovej platby a úzko spolupráca s projektovým manažérom projektu na príprave  týchto žiadostí;
d) Prípravu podkladov na vyúčtovanie služobných ciest a realizuje vyúčtovanie služobných ciest podľa platnej legislatívy, smerníc MPSVR SR a pokynov vydaných správcom programu, zabezpečuje nákup cestovných lístkov, vyhľadáva ubytovacie možnosti a zabezpečuje ich rezerváciu, plánuje dopravné  spojenia v súvislosti so služobnými cestami v spolupráci s projektovým manažérom; 
e) Úzko spolupracuje s vedúcou ekonomického úseku prijímateľa; 
f) Kontroluje agendu faktúr a objednávok na projekt, riadi nákupy na projekt v súlade s položkami rozpočtu;  
g) Dodržiava vnútornú smernicu IVPR o obehu účtovných dokladov; 
h) Zabezpečuje agendu vedenia  personalistiky, ekonomiky práce a mzdovej agendy v súlade so Zákonníkom práce, so Zákonom o výkone práce vo verejnom záujme, so Zákonom o odmeňovaní niektorých zamestnancov pri výkone práce vo verejnom záujme a so stanoveným metodickým usmernením;
i) Kontroluje  oprávnenosť výdavkov ;
j) Zabezpečuje controling a aktualizáciu finančného plánu, špecifikáciu položiek finančného plánu pre potreby IVPR podľa rokov;  
k) Zabezpečuje ďalšie relevantné činnosti súvisiace s ekonomickými činnosťami súvisiacimi s  implementáciou projektu; 
l) Úzko spolupracuje s projektovým manažérom projektu, zodpovedá za oprávnenosť výdavkov a spracúva odpočet rozpočtu;  
m) Spolupracuje s mzdovým účtovníkom, personalistkou a účtovníkom na základe obehu účtovných dokladov a smernice o vnútornom audite, reportuje vedúcej ekonomického úseku IVPR.

V. Koordinátor/-ka aktivít 1, 2.1
Koordinátor/-ka projektu je podriadená vedúcej manažérke. Rozhoduje na základe metodických usmernení o voľbe správneho postupu pri napĺňaní realizačných plánov činností.  Riešenia a navrhované postupy konzultuje a pri riešení problémov spolupracuje s projektovým a finančným manažmentom, príslušným manažmentom Inštitútu pre výskum práce a rodiny. Vedúca manažérka ju môže poveriť svojim zastupovaním v čase svojej neprítomnosti v rozsahu určenom v poverení. 
A)	Zabezpečuje:
a) Organizáciu administratívnych činností v súvislosti s plnením príslušných realizačných plánov, 
b) Evidenciu a archiváciu dokumentácie projektu;
c) Koordináciu komunikácie medzi všetkými zložkami KMC v súlade s realizačnými plánmi činností, ktoré tvoria vlastnú činnosť KMC a zodpovedá za riešenie súvisiacich problémov;
d) Záverečné spracovanie, disemináciu a evidenciu realizačných plánov, plánu úloh zamestnancov/kýň, vrátane externých spolupracovníkov a spolupracovníčok projektu, návrhov zásadných materiálov predkladaných pri realizácii projektu;
e) Spracovanie, evidenciu a archiváciu podkladov k manažovaniu personálnej agendy, vrátane evidencie dochádzky, pracovného voľna  a služobných ciest;
f) Evidenciu nadobudnutého majetku z prostriedkov projektu;
g) Spracovanie, evidenciu a archiváciu dokumentácie k aktivitám;
h) Evidenciu komunikácie, pošty a iných dokladov v rámci projektu;
B)	Spolupracuje pri:
a) Organizácii odborných stretnutí a podujatí;
b) Manažovaní projektu na strane Inštitútu pre výskum práce a rodiny;
c) Príprave a spracovaní podkladov pre verejné obstarávania;
d) Organizácii externých spolupracovníkov/-čok;
e) Dohľade nad plnením úloh expertov a expertných tímov;
f) Vyhodnocovaní dosahovania cieľov a plnenia častí realizačných plánov prislúchajúcich zamestnancom/kyniam
g) Vedení komunikácie s IVPR na úrovni koordinácie a riadenia realizácie činností projektu.
C)	Ďalej:
a) Plní úlohy zadávané nadriadeným/ou zamestnancom/kyňou;
b) Vykonáva asistenčné a administratívne práce v zmysle vnútorných smerníc IVPR ( najmä Smernice č.  2/2014 o evidencii dochádzky  a vykazovaní dochádzky, Smernice  č. 3/2014 o obehu  účtovných dokladov a pod.), úzko spolupracuje s ekonomickým oddelením IVPR;
c) Podľa potreby sa zúčastňuje tuzemských a zahraničných pracovných stretnutí.


VI. Poradkca/-kyňa poverený/-á vedením národnej linky
Poskytuje poradenstvo na národnej linke
Zodpovedá za:
a) Predloženie projektovej manažérke a vedúcej manažérke plán zmennosti prevádzky;
b) Prevádzku technického zabezpečenia linky;
c) Úplnosť záznamov národnej linky;
d) Pravidelné spracovanie štatistických výstupov NLŽ;
e) Evidenciu pracovnej dochádzky;
f) Spracovanie plánu zmennosti prevádzky NLŽ a jeho dodržiavanie
g) Predloženie návrhu plánu pracovného voľna a služobných ciest poradkýň na národnej linke;
h) Spracovanie návrhu plánu vzdelávania poradkýň na národnej linke a jeho realizáciu;
i) Spracovanie návrhu supervízie poradenstva na národnej linke a jeho realizáciu. 
j) Plní ďalšie úlohy na základe rozhodnutia odborných garantov a garantiek, riaditeľky IVPR alebo vedúcej manažérky projektu.


VII. Externí/-é experti/-ky RR, Externí/-é experti/-ky pre KMC
Zodpovedajú za výskumnú a analytickú činnosť v oblasti prevencie a eliminácie rodovej diskriminácie podľa ŽoNFP. 
a) Odborne zastrešujú, koordinujú  a zodpovedajú za výskumnú a analytickú činnosť v oblasti prevencie a eliminácie rodovej diskriminácie;
b) Spolupracujú pri tvorbe relevantnej legislatívy, zabezpečujú monitoring navrhovanej legislatívy s ohľadom na jej dopad v oblasti rovnosti mužov a žien a predchádzania diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu;
c) Podieľajú sa na výbere ďalších expertov a expertiek; 
d) Vytvárajú zadania pre výskumné a analytické výstupy, spolupracujú pri ich realizácii a koordinujú externých spolupracovníkov a spolupracovníčky; 
e) Podľa potreby a aktuálnych potrieb poskytujú dištančné poradenstvo v prípadoch diskriminácie z hľadiska pohlavia resp. rodu;
f) Zúčastňujú sa tuzemských a zahraničných pracovných stretnutí
g) Schvaľujú čiastkové a záverečné výstupy práce externých expertov a expertiek a externých spolupracovníčok a spolupracovníkov a predkladajú ich odborným garantkám;
h) Prezentujú výsledky činnosti expertného tímu doma a v zahraničí
i) Plnia ďalšie odborné úlohy na základe odborných garantov a garantiek, rozhodnutia riaditeľky IVPR alebo vedúcej manažérky projektu.

VIII. Poradkcovia/-kyne na národnej linke
Poskytujú poradenstvo na národnej linke.

IX. Analytik/-čka KMC pre štandardizáciu postupov a koordináciu multiinštitucionálnej spolupráce na národnej úrovni
a) [bookmark: OLE_LINK2]Odborne zastrešuje, koordinuje  a zodpovedá za tvorbu štandardov a metodík pre oblasť pomoci a podpory žien zažívajúcich násilie a obetí domáceho  násilia,
b) spolupracuje pri tvorbe relevantnej legislatívy,
c) odborne zastrešuje a koordinuje  spoluprácu inštitúcií a regionálnych inštitucionálnych tímov,
· metodicky a odborne usmerňuje koordinátorov/-ky regionálnych multiinštitucionálnych tímov,
· participuje na činnosti 8 regionálnych pracovných skupín, spracúva výstupy ich činnosti a reflektuje ich pri ďalších činnostiach KMC,
d) podieľa sa na výbere ďalších expertov a expertiek, 
e) nastavuje činnosti a zadáva úlohy externému expertnému tímu, koordinuje jeho činnosť, 
f) odborne usmerňuje a pripomienkuje výstupy externého expertného tímu,
g) organizuje a zúčastňuje sa tuzemských a zahraničných pracovných stretnutí,
h) v spolupráci s vedúcou manažérkou KMC schvaľuje čiastkové a záverečné výstupy práce expertov a expertiek a externých spolupracovníčok a spolupracovníkov,
i) prezentuje výsledky činnosti expertného tímu doma a v zahraničí,
j) plní ďalšie úlohy na základe rozhodnutia odborných garantov a garantiek, riaditeľky IVPR alebo vedúcej manažérky projektu.

X. Analytik/-čka KMC pre systematizáciu vzdelávania a vzdelávanie
a) odborne zastrešuje a koordinuje vzdelávací proces a dohliada na priebeh vzdelávania
· vyberá lektorov a lektorky vzdelávania, zabezpečuje pracovné stretnutie lektorov a lektoriek
· poskytuje konzultácie pre lektorov a lektorky vzdelávania ohľadne jednotného nastavenia a pod.
b) organizuje tvorbu vzdelávacích modulov a učebných materiálov
· dohliada na jednotné nastavenie modulového vzdelávania a zabezpečenie študijných materiálov
c) organizuje vzdelávanie
· vykonáva nábor účastníkov a účastníčok vzdelávania v jednotlivých regiónoch,
· organizuje a administruje registráciu účastníkov vzdelávania a ich zaraďovanie do modulov,
· zabezpečuje priestory a podmienky pre vzdelávanie v jednotlivých krajoch,
· pripravuje učebné materiály pre účastníkov vzdelávania,
d) spracúva výstupy vzdelávacej činnosti a reflektuje ich pri ďalších činnostiach KMC, vrátane identifikovania ďalších potrieb a aktualizácií procesu ďalšieho vzdelávania,
e) organizuje a zúčastňuje sa tuzemských a zahraničných pracovných stretnutí
f) v spolupráci s vedúcou manažérkou KMC schvaľuje čiastkové a záverečné výstupy práce expertov a expertiek a externých spolupracovníčok a spolupracovníkov
g) prezentuje výsledky činnosti tímu doma a v zahraničí
h) Plní ďalšie úlohy na základe rozhodnutia odborných garantov a garantiek, riaditeľky IVPR alebo vedúcej manažérky projektu.

XI. Analytik/-čka KMC pre primárnu prevenciu a primárnu prevenciu vo vzdelávaní
a) odborne zastrešuje aktivity na predchádzanie rodovo podmieneného násilia na ženách v oblasti primárnej prevencie;
b) koordinuje a odborne vedie primárnu prevenciu vo vzdelávaní; 
· identifikuje potreby 
· vyberá lektorov a lektorky vzdelávania,  zabezpečuje pracovné stretnutie lektorov a lektoriek
· poskytuje konzultácie pre lektorov  a lektorky vzdelávania  ohľadne jednotného nastavenia a pod.  
c) organizuje prípravu odporúčaní, vrátane návrhov na doplnenie učebných osnov a učebných materiálov;
d) organizuje vzdelávanie;
· vykonáva nábor účastníkov  a účastníčok 
·  organizuje  a administruje registráciu  účastníkov vzdelávania  a ich zaraďovanie do modulov,  
· zabezpečuje  priestory a podmienky pre vzdelávanie v jednotlivých krajoch
· pripravuje učebné materiály pre účastníkov vzdelávania  
e) spolupracuje so zahraničnými partnermi projektu
f) spracúva výstupy činnosti v oblasti primárnej prevencie a reflektuje ich pri ďalších činnostiach KMC, vrátane identifikovania ďalších potrieb a aktualizácií; 
g) organizuje a zúčastňuje sa tuzemských a zahraničných pracovných stretnutí;
h) v spolupráci s vedúcou manažérkou KMC schvaľuje čiastkové a záverečné výstupy práce expertov a expertiek a externých spolupracovníčok a spolupracovníkov;
i) prezentuje výsledky činnosti tímu doma a v zahraničí;
j) Plní ďalšie úlohy na základe rozhodnutia odborných garantov a garantiek, riaditeľky IVPR alebo vedúcej manažérky projektu.

XII. Analytik/-čka KMC pre výskum a monitoring
a) koordinuje celý výskum/monitoring v oblasti násilia páchaného na ženách a domáceho násilia, okrem násilia páchaného na ženách v intímnych vzťahoch a násilia páchaného na deťoch
· podieľa sa na vypracovaní výskumných nástrojov/nástrojov monitoringu
· spracováva a analyzuje získané dáta
· vyberá externých spolupracovníkov a spolupracovníčky, organizuje ich prácu,  zabezpečuje výmenu informácií, vrátane pracovných stretnutí tímu
b) návrh a realizácia monitoringov podľa potrieb projektu v spolupráci s externými spolupracovníkmi a spolupracovníčkami
c) spolupracuje so zahraničnými partnermi projektu
d) spracúva výstupy výskumu/monitoringu a reflektuje ich pri ďalších činnostiach KMC, vrátane identifikovania ďalších potrieb a aktualizácií v oblasti výskumu/monitoringu
e) organizuje a zúčastňuje sa tuzemských a zahraničných pracovných stretnutí
f) v spolupráci s vedúcou manažérkou KMC schvaľuje čiastkové a záverečné výstupy práce expertov a expertiek a externých spolupracovníčok a spolupracovníkov
g) prezentuje výsledky činnosti tímu doma a v zahraničí
h) Plní ďalšie úlohy na základe rozhodnutia odborných garantov a garantiek, riaditeľky IVPR alebo vedúcej manažérky projektu.
903 - Paušálna sadzba na ostatné výdavky  
Paušálna sadzba na ostatné výdavky je stanovená vo výške 40 % priamych nákladov  na zamestnancov.

